
Legally responsible person Producer
Artsana S.p.A.
Saldarini Catelli 1
Grandate
22070
info@chicco-service.pl
48221100847

EN: Product identified by EAN number 8058664176366
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 8058664176366
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 8058664176366
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 8058664176366
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 8058664176366
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 8058664176366
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 8058664176366
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

OSTRZEŻENIE: Etui, woda i smoczki mogą być bardzo gorące jeszcze przez 5 minut ��po za-kończeniu
cyklu!��OSTRZEŻENIE: Przed użyciem sprawdzić temperaturę smoczka. Zła ilość wody, źle do��brana
moc lub czas trwania cyklu powodują nieskuteczność sterylizacji, jak też uszko��dzenie etui i smoczków.
Etui do sterylizacji należy używać wyłącznie razem ze smocz��kami Chicco, a kiedy nie jest używane,
trzeba je przechowywać poza zasięgiem dzieci.
WARNING: The case, water and pacifiers may be very hot for up to 5 minutes after the cycle
ends!
WARNING: Before use, check the temperature of the pacifier. An incorrect amount of water,
improperly selected power or cycle duration may make sterilization ineffective and may also damage the case
and pacifiers. The sterilizing case should be used only with Chicco pacifiers, and when not in use it should be
kept out of reach of children.
WARNUNG: Das Etui, das Wasser und die Schnuller können bis zu 5 Minuten nach Beendigung des Zyklus



sehr heiß sein!
WARNUNG: Vor dem Gebrauch die Temperatur des Schnullers prüfen. Eine falsche
Wassermenge, eine falsch eingestellte Leistung oder Zyklusdauer können die Sterilisation unwirksam machen
und das Etui sowie die Schnuller beschädigen. Das Sterilisationsetui darf ausschließlich zusammen mit
Chicco-Schnullern verwendet werden und muss, wenn es nicht benutzt wird, außerhalb der Reichweite von
Kindern aufbewahrt werden.
AVERTISSEMENT : L'étui, l'eau et les tétines peuvent etre tres chauds encore pendant 5 minutes apres la fin
du cycle !
AVERTISSEMENT : Avant utilisation, vérifier la température de la tétine. Une quantité d'eau
incorrecte, une puissance mal réglée ou une durée de cycle inadaptée peuvent rendre la stérilisation inefficace
et endommager l'étui et les tétines. L'étui de stérilisation doit etre utilisé uniquement avec les tétines Chicco et,
lorsqu'il n'est pas utilisé, il doit etre conservé hors de portée des enfants.
VARNING: Etuiet, vattnet och napparna kan vara mycket heta upp till 5 minuter efter att cykeln
avslutats!
VARNING: Kontrollera nappens temperatur före användning. Fel mängd vatten, fel vald effekt
eller felaktig cykeltid kan göra steriliseringen ineffektiv och även skada etuiet och napparna.
Steriliseringsetuiet far endast användas tillsammans med Chicco-nappar och ska, när det inte används,
förvaras utom räckhall för barn.
WAARSCHUWING: Het etui, het water en de fopspenen kunnen nog tot 5 minuten na het beëindigen van de
cyclus erg heet zijn!
WAARSCHUWING: Controleer vóór gebruik de temperatuur van de fopspeen. Een
onjuiste hoeveelheid water, een verkeerd ingestelde vermogen of cyclusduur kan de sterilisatie ondoeltreffend
maken en het etui en de fopspenen beschadigen. Het sterilisatie-etui mag uitsluitend samen met
Chicco-fopspenen worden gebruikt en moet, wanneer het niet wordt gebruikt, buiten het bereik van kinderen
worden bewaard.
AVVERTENZA: La custodia, l'acqua e i succhietti possono essere molto caldi ancora per 5 minuti dopo la
fine del ciclo!
AVVERTENZA: Prima dell'uso controllare la temperatura del succhietto. Una quantita errata
d'acqua, una potenza o una durata del ciclo non adeguate possono rendere inefficace la sterilizzazione e
danneggiare la custodia e i succhietti. La custodia per la sterilizzazione deve essere utilizzata esclusivamente
insieme ai succhietti Chicco e, quando non e in uso, deve essere tenuta fuori dalla portata dei bambini.
ADVERTENCIA: La funda, el agua y los chupetes pueden estar muy calientes hasta 5 minutos después de
finalizar el ciclo.
ADVERTENCIA: Antes de usar, compruebe la temperatura del chupete. Una cantidad
incorrecta de agua, una potencia mal ajustada o una duración de ciclo inadecuada pueden hacer que la
esterilización sea ineficaz y también danar la funda y los chupetes. La funda de esterilización debe utilizarse
únicamente con chupetes Chicco y, cuando no esté en uso, debe guardarse fuera del alcance de los ninos.


